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  Converse, Texas 78109 
 

Phone Number: (210)658-3816         

Website: www.saintmonicaconverse.net   
                                   Email: parish@saintmonicaconverse.net 

Working Hours:  Mon., Tue., Thur., & Friday   9:00 am-5:00 pm  & Wed. 9 am—7pm  
                                                   Sat. 10am—2pm & Sun 10am—3pm 

 

For an emergency: Call the office and follow the instructions.  

      ST. MONICA CATHOLIC SCHOOL 
     Principal, Mrs. Karmen Chavez  

   Early Childhood-8th Grade 
   210-658-6701        E-mail: office@saintmonica.net   

   Registration now open for the 2023/2024 School Year    
 Ya está abierta la inscripción para el Año 2023/2024   

     

 

Saturday Vigil: 5:30 pm (English)  
                                   7:15 pm (Spanish) 
 

Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am  
                      & 5 pm (English)    
              1:00  &  7:00 pm  (Spanish) 

 

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri) 
      Bilingual Mass During Lent  

Beginning Thursday Feb. 15th               
       6:30 p.m. (Mon-Fri.) (Bilingual/bilingüe )    
 

Saturday: 9 am Holy Rosary                        
           Mass at 9:30 am (Bilingual/bilingüe ) 

 

HOLY HOUR: Thursday 7 pm   
  

1st FRIDAY MASS:  
  8:15 am English & 7 pm Spanish 
 

PERPETUAL ADORATION  
In the Chapel      Hours for adoration:  

Sunday at 8 pm to Saturday at 5:15pm 
Chapel is open 7am to 7pm if coming after 7pm, 
Please come by the office to get your entry code. 

 
 

CONFESSIONS:  
              WEDNESDAY 5:30 PM 
    & SATURDAY 3:30 PM 
 
 

 
 
     



1st Sunday of Lent /  I Domingo de Cuaresma 

 

 

MINISTRIES  

ACTS: Giselle Zamago  

ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays  &    
                                                        Saturdays  from 9 a.m. till Noon 
BEREAVEMENT MINISTRY: Dcn. Sean Dooley  
 

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: Meet 3rd 
Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or July.   
Contact: Janet Swanson 

 

ART & ENVIRONMENT MINISTRY: Alma Castillo 

 

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meet Tues.  
6 - 7:30pm & Wed. 9 to 11am in the Parish Hall contact Lupita 
Ruiz  

 

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English) Meet every 
2nd & 4th Sat. at 10am  & the following Mon. at 6pm contact 
Christine Warren  

 

EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER, 
LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER: Contact Anita 
Moreno to join any of these ministries.   

FAMILY OF THE ROSARY  Graciela Morgan  

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, 
Joe Luera 

HEALING HEART: Elsa Lopez   

 

HIGH SCHOOL YOUTH GROUP: Bernardo Castellano & 
Lyle Pearce Beginning Wednesday October 4th  at 7:45pm in 
the Parish Hall 
 
 

HOMEBOUD: Barbara Ward   
 
 

WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna  

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m. 
Steve Steele, Grand Knight    

 

LOVESTRONG: Tony & Isabel Canez   
 

SPANISH BIBLE STUDY: Meet every Monday 7:00 p.m. in 
the parish hall:  Omar Garnica 
 
 

SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m. at 
parish hall:  Rafael & Betzy Torres  

 
 

POWER POINT MINISTRY: Claudio Corrales & Gabby 
Olivares   
VOCATIONS: Elvia Armenta 
 

Contact the parish office for more information on                     
any of the above ministries.  

We are here to Pray for you 
  Estamos aquí para orar por ti 

In our prayers let us ask the Lord for health  
for our sisters and brothers who are ill: 

 

En nuestras oraciones pidamos al Señor por la salud  
para nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos: 

 Finance Council President:  Sandra Lyssy  

 Building Board President:   Tony Canez   
________________________________________________________________________________________________ 
 

CHOIR DIRECTORS 
Music Coordinator: Jorge Castellanos 

  Gil Lugo, Sat.; 5:30pm &  Sun; 7:30am  
  Bill Staggs, 9:15 a.m.,   

  Michelle Hernandez, 11 a.m..,   

  Jorge Castellanos, Spanish  1p.m.   

  Lilli Soto, 5 pm. or  Bill Staggs 5 pm 

  Ernesto Diaz, 7pm Sunday  or  Lupita Gonzalez 7pm Sunday  

  To join  the choir, call the director of the  

Mass you attend.     
_____________________________________________________________________________________________________________ 

 

 
 

ANOINTING OF SICK: Contact the church office to setup an 
appointment with a priest. 
 

INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the month in English 
& 4th Saturday of the month in Spanish.  Please contact the  
parish office to register.  
 

MARRIAGE & QUINCEANERA: At least 6 months notice is 
required. Contact Deacon David at the parish office.  
 

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited. 
Please contact Timo Zepeda for more information.  
 

RECONCILIATION: Wed. 6:00p.m.& Sat. 4:00 p.m. or by appt. 
 

RELIGIOUS EDUCATION: To include preparation for  
  First Communion and Confirmation    Grades K– High School.  
  Email: RE@saintmonicaconverse.net  210-658-3816  

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu,  Linda Duncan,  Maria J., Arthur Thomas, Lisa Lee, Luis M Vega,  
Barbara Cantley,  Suzie Littrell, Helen Arispe, Alena Quintero, Irma Mendez, Nildia Johnston, Lucy Barajas, Tim Knotts,  
Lisa Lee, Douglas, Bob Andrews, Tyler Acosta,  Jo-Ann Case,  Diane Thatcher, Joanne & Sebastian, Brenda, Jennifer Sanchez,  
Jose Martinez,  John Cortez, Andrew, Velma Duran, Manuel M., Jan Beland, Dolores Vaquera & family, Sara Chase, Navarro, 
Kenia Aguilar, Ruddy Ballesteros DeLeon,  Debbie Garcia, Armando Aguero, Preston Trinkle,  Nicanora Rodriguez, Paul D., Angel 
Cantu, Barbara Garza,  Evan Pesek, Laura Cynthia Peters,  Bill Eastman, Catarina Garza, Felix Davila, Ernesto Sosa, Connie Martinez,   
Robert, Adam Thomas, Melissa, Michael Burgos, Ruben Pacheco, Rose, Christine, Pawlick family, Rhonda Hogan,  Barbara Rials,   
Trini & Jackie Cantú, Jason Silk, Emilio Fernandez, Tony Rippy, Edwardo Guevara, Adalene, Martha Gonzalez, Janet Hillson,  

Pablo Martinez, Lucy Zamora,  Ariel & Clara Casiano, Donny Krueger, Donelia Jimenez, Jeannie & Paul,  
Maria Ramos, Mildred Myles, Will Clouse, Roland Guerra,  Ignacio Urabazo, Mary Kirby, Becky Cortez, Manuel M.  
Carolyn Silk, Justin Silk, Olga B., Judy Gutierrez Kahn, Laura Caraballos 

 Having a Mass said for a specific prayer 
intention is a wonderful way to glorify God.  
You may request a Mass to be said for a 
living or deceased person, or for a particular 
intention. Mass intentions provide 
opportunities for prayerful remembrance of anniversaries 
and birthdays, and additional prayers for a deceased loved 
one. A donation of  $10 is requested.  
 

 Ofrecer una Misa para una intención específica de 
oración es una manera maravillosa de glorificar a Dios. 
Usted puede solicitar una misa para una persona viva o 
fallecida, o para una intención particular. Las 
intenciones de Misa brindan oportunidades para el 

recuerdo en oración de aniversarios y cumpleaños, y 
oraciones adicionales por  un ser querido fallecido. Se 
solicita una donación de $10 cuando se pide una intención. 

Please call the office to add a name in the bulletin.  / Por favor hablen a la oficina para agregar nombres al boletin. 
View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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       COLLECTIONS  
 

  February 11th         $  12,982.00 
        Online collection   $   2,054.00  
 

 Online Collection for Catholic Missions among  
          Black & Native Americans     $  35.00       
 

 Collection for St. Vincent de Paul      $  4,212.00     
 Online Collection for St. Vincent de Paul   $  209.00 
         

  February 25th   Second Collection  

St. Monica School 

 

 
 
 

 
   
  Mon     2/19  8:15 a.m.  † Jose Arispe IV 
                                          † Consuelo Espinoza 
                        6:30 p.m.  (SI) St. Monica Parishioners    

  Tue      2/20  8:15 a.m.  † Holy Souls in Purgatory 
                        6:30 p.m.  (SI) Juan Antonio & Felipa  
                                                 Montoya & Family 
 

  Wed     2/21  8:15 a.m.  (B) Maria Arias 
                                         (SI) Conversion of Sinners 
                        6:30 p.m.  † Holy Souls in Purgatory 
 

  Thurs  2/22  8:15 a.m.  † Holy Souls in Purgatory 
             6:30 p.m.  (SI) Juan Antonio & Felipa  
                                                 Montoya & Family 
 

  Fri.       2/23   8:15 a.m.  (SI) Fr. Thumma  
                        6:30 p.m.  (SI) Fr. Artemio 
      

  Sat.      2/24  9:30 a.m.       

                       5:30 p.m.  † Leissa Sutton  
 

                       7:15 p.m.  (SI) Martha Gonzalez  
 

  Sun.    2/25  7:30 a.m.   † Grace Ingraham  
                                    † Victoria Eugenia Hernandez Bertrand 
 

                       9:15 a.m.  (SI) Juan Martinez 

                                                                                                                           † Suzy Miller 
                                         † Richard Hite  
                     11:00 a.m.  (B) Ortencia Basora 
                                         † Jerry Phillips Sr. 
                                         † Irma Kotanan  
 

                       1:00 p.m.   (B) Alexander Gutierrez 

                                          (B) Roberto Garcia Gonzalez 

                                          (B) Mayra Casas 
                                          (B) Mariela Bernabe 
                                          † Maria Fernandez  
                                          †  Holy Souls in Purgatory 
                       5:00 p.m.   (SI) Conversion of Sinners 
                                          † Holy Souls in Purgatory 
 

                       7:00 p.m.   (SI) Conversion de la Familia 
                                                 Aguilera Ibanez  
       

MASS SCHEDULE: 
The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday Masses & Mon-Sat daily 
Masses are live-streamed on Facebook.    
6 

HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el 
domingo son transmitido en vivo en Facebook.  
 

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE  

EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO  
 

Monday/Lunes, February 19th 

     Mass/ Misa              8:15 a.m. Fr. Artemio 
    Mass/Misa   6:30 p.m. Fr. Artemio                         

Tuesday/Martes, February 20th 
      Mass/Misa                         8:15 a.m. Fr. Thumma 
     Mass/Misa              6:30 p.m. Fr. Artemio           

Wednesday/Miércoles, February 21st 
St. Peter Damian, Bishop and Doctor of the Church 
San Pedro Damián, Obispo y Doctor de la Iglesia  

   Mass/Misa                           8:15 a.m. Fr. Artemio 
   Mass/Misa              6:30 p.m. Fr. Artemio 
  Confessions / Confesiones    5:30 p.m.     

Thurs./Jueves, February 22nd 
The Chair of St. Peter the Apostle / Catedra del Apóstol San Pedro 

     Mass/Misa                          8:15 a.m. Fr. Thumma 
    Mass/Misa              6:30 p.m. Fr. Thumma 
    Holy Hour / Hora Santa     7:00 p.m.  
 

Friday/Viernes, February 23rd 
St. Polycarp, Bishop & Martyr / San Policarpo, Obispo y Mártir 
 

    Mass/Misa               8:15 a.m.  Fr. Thumma 
    Stations of the Cross           6:00 p.m. 
    Mass/Misa (Bilingual)            6:30 p.m.  Fr.        

Saturday/,Sábado,  February 24th 
     Rosary/Rosario                  9:00 a.m.  
     Mass/Misa (Bilingual)           9:30 a.m. Fr. Artemio      

     Confessions/Confesiones  4:00 p.m. Fr. Artemio 
     Mass/Misa                         5:30 p.m. Fr. Artemio 
     Mass/Misa                         7:15 p.m. Fr. Artemio 
 
 
 

2nd Sunday of Lent 
20 Domingo de Cuaresma 

 

Sunday/Domingo, February 25th 
   Masses in a.m.                7:30 a.m.    Fr. Artemio 
   Misas de la mañana        9:15 a.m.    Fr. Artemio 
                    11:00 a.m.    Fr. Thumma 

 

   Masses in p.m.        1 p.m. (Español)   Fr. Thumma 
   Misas de la tarde     5 p.m. (English)  Fr. Thumma 
            7 p.m. (Español)  Fr. Thumma 
 

 

It’s coming  
St. Monica Festival 

Mark your Calendars & don’t be left 
out of the fun and fellowship. 

Sunday April 21, 2024  

 

Está viniendo 
Festival de Santa Mónica 

Marque sus calendarios y no se quede 
fuera de la diversión y el  

compañerismo. 
domingo 21 de abril de 2024 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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St. Monica Catholic School 
 Dragon Tales 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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“Pastor’s Voice” 
"The Significance of Adoration Before the Blessed Sacrament" 

 

Dear St. Monica Family, 
 

     As we embark on the Lenten journey – a time for introspection and spiritual renewal – I invite you to join me 
in reflecting on our relationship with prayer, particularly our moments of connection with the Lord. Here at St. 
Monica, we are blessed with the profound gift of six days of perpetual adoration, offering a constant sanctuary for 
communion with the divine. The Lord, in Matthew 26:40-45, gently asks Peter, "Could you not stay awake with 
me for even one hour? Keep alert and pray that you'll be spared from this time of testing. Your spirit is eager 
enough, but your humanity is weak." Today, Jesus asks us the same: can we not devote some time, even an hour, 
to prayer? How would we respond to His gentle call? 
     Amidst the demands of daily life, carving out moments of silence and connection with the divine becomes 
increasingly critical. Adoration of the Blessed Sacrament, a cornerstone of Catholic tradition, offers a haven of 
peace and a space for intimate encounter with the Lord. As St. John Vianney beautifully proclaimed, "When we 
speak to Jesus in the Blessed Sacrament, He not only listens to us, but He also answers us." This essence of 
adoration – a sacred dialogue with the real presence of Christ in the Eucharist – is profoundly captured in the 
Catechism of the Catholic Church, which teaches that "Christ is present in a true, real, and substantial manner: his 
Body and his Blood, with his soul and his divinity." 
     The importance of adoration is deeply rooted in scripture, finding resonance in Matthew 26:26-28, where 
Jesus, during the Last Supper, institutes the Eucharist, saying, "Take, eat; this is my body... Drink from it, all of 
you; for this is my blood of the covenant." Adoration allows us to heed Christ's invitation to enter into His 
presence, fostering a profound communion with the divine. St. Mother Teresa beautifully emphasized the 
transformative power of adoration, stating, "The time you spend with Jesus in the Blessed Sacrament is the best 
time you will spend on earth." This sentiment echoes through centuries, reminding us that adoration is not merely 
a ritual but a sacred encounter that nourishes the soul, strengthens faith, and brings forth a profound sense of 
peace. In the quietude of adoration, believers find solace, guidance, and a deep connection with the source of all 
grace – the Blessed Sacrament. 
     I humbly implore each of you to allocate dedicated time for the Lord. It is both a factual observation and my 
personal testimony that the growth of St. Monica Parish has been notably significant since the commencement of 
Perpetual Adoration. I earnestly encourage all parishioners to avail themselves of this invaluable opportunity. May 
this Lenten season be characterized by abundant blessings and a reinvigorated commitment to the profound 
enhancement of our relationship with the Lord through prayer and adoration. God Bless America. 
 

Yours Truly, 

Fr. Thumma Prathap 
Date: February 17th & 18th, 2024 

Lent is a 40 day season of prayer, fasting, and almsgiving that 
begins on Ash Wednesday and ends at sundown 
on Holy Thursday. It's a period of preparation to 
celebrate the Lord's Resurrection at Easter. Make 
this a Lenten season meaningful and grow closer 
to Our Dear Lord.  Set aside 10 minutes a day in 
silent prayer or meditation. Make this Lenten, Go out of your 
way to be kind to someone else every daily. Pray for people 
you find it hard to like or get along with.  Volunteer at  
St. Monica, it’s your time to be an active participant of the 
Mass. The Holy Spirit has nudge you a time or two, now is 
the time to get involved and serve in the Mass. Come learn 
and grow get your questions answered  and trained.     
  All the trainings are at 7:15 pm 
Wednesday 2/21 Lectors in English 
Tuesday 2/27 Altar Servers 
Wednesday  2/28 Lector Training in Spanish 
Wednesday 3/6 Extraordinary Ministers of Holy  
                          Communion in English 
Wednesday 3/12 Extraordinary Ministers of Holy  
                            Communion in Spanish 

 La Cuaresma es una temporada de 40 días de oración, ayuno y 
limosna que comienza el Miércoles de Ceniza y 
termina al atardecer del Jueves Santo. Es un 
período de preparación para celebrar la 
Resurrección del Señor en la Pascua. Haz que 
esta sea una temporada de Cuaresma 

significativa y acércate más a Nuestro Amado Señor.  Reserve 
10 minutos al día para orar en silencio o meditar. Haga que esta 
Cuaresma, Haga el esfuerzo por ser amable con otra persona 
todos los días. Ore por las personas que le resultan difíciles de 
querer o con las que se siente bien. Sea voluntario en Santa 
Mónica, es su momento de ser un participante activo de la 
Misa. El Espíritu Santo le ha dado un empujoncito una o dos 
veces, ahora es la hora de involucrarse y servir en la Misa. 
Venga, aprenda y crezca, obtenga respuestas a sus preguntas y 
capacite.       Todos los entrenamientos son a las 7:15 pm 
Miércoles 2/21 Lectores en Ingles,  Martes 2/27 Monaguillos 
Miércoles  2/28 Lectores en Español   
Miércoles 3/6 Ministros Extraordinarios de la Santa  
                        Comunión en Ingles                      
Miércoles  3/12 Ministros Extraordinarios de la Santa  
                            Comunión en Español 

Liturgical Ministries 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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“Voz del Pastor’ 
"La Importancia de la Adoración ante el Santísimo Sacramento" 

Mi Querida Familia de Santa Mónica,

     Al embarcarnos en el viaje de Cuaresma, un tiempo de introspección y renovación espiritual, los invito a unirse 
a mí en reflexionar sobre nuestra relación con la oración, especialmente en nuestros momentos de conexión con el 
Señor. Aquí en Santa Mónica, estamos bendecidos con el regalo profundo de seis días de adoración perpetua, 
ofreciendo un santuario constante para la comunión con lo divino. El Señor, en Mateo 26:40-45, le pregunta con 
ternura a Pedro: "¿No pudiste quedarte despierto conmigo ni siquiera una hora? Mantente alerta y reza para que 
seas librado de esta hora de prueba. Tu espíritu está dispuesto, pero tu humanidad es débil." Hoy, Jesús nos hace 
la misma pregunta: ¿no podemos dedicar algo de tiempo, incluso una hora, a la oración? ¿Cómo responderíamos a 
su suave llamado? 
     En medio de las demandas de la vida diaria, tallar momentos de silencio y conexión con lo divino se vuelve 
cada vez más crucial. La adoración del Santísimo Sacramento, piedra angular de la tradición católica, ofrece un 
refugio de paz y un espacio para el encuentro íntimo con el Señor. Como proclamó hermosamente San Juan 
Vianney, "Cuando hablamos con Jesús en el Santísimo Sacramento, no solo nos escucha, sino que también nos 
responde." Esta esencia de adoración, un diálogo sagrado con la verdadera presencia de Cristo en la Eucaristía, 
queda capturada profundamente en el Catecismo de la Iglesia Católica, que enseña que "Cristo está presente de 
manera verdadera, real y sustancial: su Cuerpo y su Sangre, con su alma y su divinidad." 
     La importancia de la adoración está arraigada profundamente en las Escrituras, encontrando resonancia en 
Mateo 26:26-28, donde Jesús, durante la Última Cena, instituye la Eucaristía, diciendo: "Tomen, esto es mi 
cuerpo... Beban de él todos ustedes; porque esto es mi sangre del pacto." La adoración nos permite atender la 
invitación de Cristo a entrar en Su presencia, fomentando una comunión profunda con lo divino. Santa Teresa de 
Calcuta enfatizó bellamente el poder transformador de la adoración, declarando: "El tiempo que pasas con Jesús 
en el Santísimo Sacramento es el mejor tiempo que pasarás en la tierra." Este sentimiento resuena a lo largo de los 
siglos, recordándonos que la adoración no es simplemente un ritual, sino un encuentro sagrado que nutre el alma, 
fortalece la fe y brinda un profundo sentido de paz. En la quietud de la adoración, los creyentes encuentran 
consuelo, orientación y una conexión profunda con la fuente de toda gracia: el Santísimo Sacramento. 
     Les ruego humildemente a cada uno de ustedes que dediquen tiempo dedicado al Señor. Es tanto una 
observación factual como mi testimonio personal que el crecimiento de la Parroquia de Santa Mónica ha sido 
notablemente significativo desde el inicio de la Adoración Perpetua. Animo sinceramente a todos los feligreses a 
aprovechar esta invaluable oportunidad. Que esta temporada de Cuaresma se caracterice por abundantes 
bendiciones y un compromiso revitalizado con el profundo mejoramiento de nuestra relación con el Señor a través 
de la oración y la adoración. Dios bendiga a América.  

Suyo en Cristo, 

Padre Thumma Prathap 
Fecha:  17 y 18 de febrero de 2024 

The Knights of Columbus are sponsoring a Guadalupe Home 
Diaper Drive and ends Monday the 19th. It is a transitional 
living program for homeless expectant mothers providing them 
with a safe place to live while nurturing their babies. The 
program encourages mothers to become independent while 
creating a new life for their family.

    Essential Needs Only 
• Bath Towels & Paper Towels
Blankets & Bed Sheets (twin & crib)
• Diapers (sizes # 1, 3 & 5)
• Baby Wipes & Diaper Bags
• Maternity Clothes & Baby Shoes • Hangers (children only)
• Similac Milk / Baby Food
• Hygiene Items: shampoo & conditioner, body wash,  razors, 
sanitary napkins, etc.
• First Aid Items: bandaids, antibiotic & anti-itch ointments, 
head  ache & allergy medicine, etc.
Please place your donations in the baby crib located in the 
church foyer.  Thank you for your support and may God bless 
you.

Los Caballeros de Colon están patrocinando una campaña de 
donaciones de pañales para el Hogar Guadalupe del 11-19 de 
Febrero. Es un programa de vida transitoria para mujeres 
embarazadas sin hogar, y les provee de una lugar seguro donde 
vivir mientras cuidan de sus bebés. El programa anima a las madres 
a hacerse independientes mientras están creando una vida nueva 
para sus familias.   
   Estos productos esenciales son necesitados: 
- Toallas de baño y toallas de papel
- Cobijas y sabanas (individual y para cunas)
- pañales (recién nacido, tallas 1, 3 y 5)
- Toallitas húmedas para bebé y pañaleras
- Ropa de maternidad y zapatos para bebés
- ganchos para ropa (nada más para niños)
- Formula para bebé Similac/ comida para bebé
- productos higiénicos: shampu y acondicionador, jabón para el
cuerpo, rastrillos, toallas sanitarias, etc.
- productos de primeros auxilios: curitas, crema antibiótica y para
comezón, medicina para dolor de cabeza y alergias, etc.
Por favor deje su donación en la cuna que estará en el vestíbulo de
la  iglesia. Gracias por su apoyo y que Dios los bendiga.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Our Teen ACTS 2024 Retreat   

When: March 14-17 
Who can attend: All High Schoolers 
Where: Cordi Marian Retreat Center 
Theme: “I will place my law within them and 

write it upon their hearts”   Jeremiah 31:33 
It will be a fun activity-filled three day retreat where you can 
grow in your faith and have a better relationship with God!  
The cost is $200, however, financial assistance is available.   
How do I get more information:  
      Application is now out and online!!  
For more details, contact  
      Lyle Pearce at 210-913-5585 or  
      Bernardo Castellano at 210-454-5927 
Link for online application: 
https://shorturl.at/dlES6 QR code for online application  

2024 Retiro de Nuestro Ministerio ACTS 
 para Adolescentes 

Cuando: 14-17 de Marzo 
Quien puede asistir: Todo estudiante de Secundaria 
Lugar: Cordi Marian Centro de Retiro 
Tema: “Pondré me ley dentro de ellos y la escribiré en sus 
corazones”   Jeremías 31:33 
Sera un retiro de tres días lleno de actividades divertidas donde 
podrán crecer en su fe y tener una mejor relación con Dios!  

El Costo es de $200, sin embargo, hay asistencia financiera 
disponible. Como puedo obtener mas información:   
Aplicación ya esta disponible y en línea!!   Para mas  
detalles, contactar a  Lyle Pearce al 210-913-5585 o  
      Bernardo Castellano al 210-454-5927 
  Enlace para aplicación en línea:  
  https://shorturl.at/dlES6 código QR de aplicación en línea  

A Big Thank You! To everyone who 

supported our St. Valentine's dinner and 

dance fundraiser.  It was a joyous night, 

filled with fun and fellowship. Thanks also 

to the team who worked the event and 

made it possible. Please keep praying for 

Deacon Rafael and let's look forward celebrating 

the great gift to our parish, of his priesthood 

vocation.  

Muchas gracias! A todos los que apoyaron 

la recaudación de fondos de la cena baile de 

San Valentín.  Fue una noche jubilosa, de 

diversión y camaradería. Gracias también 

al equipo que trabajo para hacer posible el 

evento. Por favor mantengamos al Diacono 

Rafael en oraciones, y esperamos celebrar el 

gran don a nuestra parroquia de su Ordenación 

Sacerdotal.   

Men's Conference – Pilgrim Center of Hope invites men of 
all faith journeys to the Catholic Men's Conference Saturday, 
April 20, 2024, from 8am-2:30pm at St. Luke 
Banquet Hall, 4603 Manitou, San Antonio, TX 
78228. Hear from dynamic speakers, experience 
fellowship with men like you, and encounter the 
Lord in Eucharistic Adoration. Speakers include a former 
Navy Seal Instructor, Athletic leader, and EWTN Franciscan 
Friar.  You don't have to be perfect to begin anew in Christ. 
Learn more & register at CMCSanAntonio.com or contact 
Pilgrim Center of Hope at 210-521-3377.  

Conferencia de Hombres – El Centro de Peregrinos de 
Esperanza invita a hombres de todas las religiones a la 

Conferencia de Hombres Católicos el Sábado 20 de Abril 
de 2024, de 8am a 2:30pm en el Salón de St.Luke , 4603 
Manitou, San Antonio, TX 78228. Escuche a oradores 
dinámicos, experimente la comunión con hombres como 

usted y encuentre al Señor en la Adoración Eucarística. Los 
oradores incluyen un exinstructor del Servicio Naval, líder 
atlético y fraile franciscano de EWTN. No tiene que ser perfecto 
para comenzar de nuevo en Cristo. Obtenga más información y 
regístrese en CMCSanAntonio.com o comuníquese con El 
Centro de Peregrinos de Esperanza al 210-521-3377. 

F A S T I N G W R D S 

Q Y P U R P L E E S A 

X E A A A R M D L U C 

L V G S L  L N I E R 

L E N T H M Q E G A I 

K I N D N E S S I S F 

J B T C P U S D O T I 

E C H U R C H A N E C 

S A P B R O D Y B R E 

U K R M U G S U J T J 

S I F O R T Y S Y D U 

 

 

 

 

 
 

Lent Word Search 

 

Ashes     Church  Cross  

Easter     Fasting  Forty 

Jesus     Kindness  Lent  

Liturgy     Palms                   Purple 

Religion     sacrifice            Wednesday 
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Join Us July 8 — 17, 2024 ¡Acompáñanos! 8-17 julio del 2024

Join Fr. Thumma & Deacon David on a 10 day Marian 
Shrine Pilgrimage.  In July from the 8th to the 
17th We will visit Lisbon, Santarem/Fatima, Santiago 
de Compostela, San Sebastian de Garabandal, Burgos/
Lourdes & Paris. A $200 discount is being offered if 
paid in full before the 20th of this month. Flyers are 
located in the back of the church and in the office.
Fee Includes: Round Trip airfare, First-class hotels, 
Breakfast, lunch & dinner, Sightseeing / admissions 
fees, per itinerary,  Transfers, per itinerary,  
Professional tour guide  

Fee Excludes: Gratuities (tips), Travel insurance 
(optional but recommended),  Passport, travel visa, border 
crossing fees, if any,  Personal items (phone calls, room 
service, etc.)

Visit: holytravel.come/rid652211 for more details.
Have question? 346-538-5655 Mon.-Fri. 

9am-5pm CST
Feel free to call the office for 

more information.

Únase a Padre Thumma y Diácono David en una 
peregrinación de 10 días al Santuario Mariano en Julio, 
del 8 al 17. Visitaremos Lisboa, Santarem/Fátima, 
Santiago de Compostela, San Sebastián de Garabandal, 
Burgos/Lourdes y París. Se ofrece un descuento de 
$200 si se paga en su totalidad antes del 20 de este 
mes. Los volantes se encuentran en la parte trasera de la 
iglesia y en la oficina. 
Costo Inclu e: Pasaje aéreo completo,  Hoteles de 
primera clase,  desayuno, almuerzo y cena,  Tarifas de 
entrada, según itinerario,  Traslados, según itinerario,  
Guía turístico profesional 
Exclu e: Propinas, Seguro de viaje (opcional pero 

recomendado), Costo de pasaporte, visa o cruces 
fronterizos, si lao hubiese, Articulos personales (llamados 
telefónicas, servicio a la habitación, etc.)

Visita: holytravel.come/rid652211 para mas información
Tiene preguntas? 346-538-5655 
Lunes-Viernes 9am-5pm CST

No dude en llamar a la oficina para obtener 
más información.

St. John Paul II Catholic High School News

Best of Luck to our Winter Athletics

We wish our Basketball, Soccer and Swim
A safe and successful season

Check out our website for schedules and game times.
Ways to Visit JPII

To request more information,
Or schedule a campus visit or Shadow Day
Please contact us at 830-643-0802
or email admissions@johnpaul2chs.org

St. John Paul II Catholic High School
6720 FM 482 New Braunfels, Texas 78132 830-643-0802

St. John Paul II Catholic High School is an Archdiocesan, 
Roman Catholic college preparatory high school for young 
women and men that affirms the dignity of all persons; 
prepares students for excellence in college; engages students in 
the great works of our Western, Catholic tradition; and deepens 
young persons’ relationship with Christ.

Noticia de St. John Paul II Catholic High School

La mejor de la suerte para nuestro atletismo de Invierno
Le deseamos a nuestros equipos de Baloncesto, Futbol y   
Natación una temporada segura y exitosa. Revise nuestro   
sitio web para horario y tiempos de los juegos. 

Maneras de visitar JPII: Para solicitar más información,
O programar una visita al campus o un Día de Sombra
Comuníquese con nosotros al 830-643-0802
o mande un correo electrónico a 

admissions@johnpaul2chs.org
St. John Paul II Catholic High School

6720 FM 482 New Braunfels, Texas 78132 830-643-0802

St. John Paul II Catholic High School es una escuela secundaria 
preparatoria para la universidad católica romana arquidiocesana 
para mujeres y hombres jóvenes que afirma la dignidad de todas las 
personas; prepara a los estudiantes para la excelencia en la 
universidad; involucra a los estudiantes en las grandes obras de 
nuestra tradición católica occidental; y profundiza la relación de los 
jóvenes con Cristo.
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Small Christian Communities   

                            (SCCs) 

So, what exactly is SCC, and how can you 
join? It’s quite simple. SCC is a small group that gathers 
monthly to discuss faith and strengthen our connection with 
God. You can start your own group with 6, 10, or more indi-
viduals – parishioners, family, or friends. Meetings can take 
place in someone’s home, and you have the option of organ-
izing a potluck or providing a meal. You can even invite our 
priest to join one of your gatherings.   

 

The heart of SCC lies in sharing and discussing the 1st and 
2nd readings, the Psalm, and the Gospel. It’s a chance for us 
to reflect on how the Word of God impacts our lives.  
 

Visit our website: www.saintmonicaconverse.net/scc and 
complete the online form to express your interest in joining a 
Small Christian Community. Alternatively, you can reach 
out to the parish office during business 
hours at (210) 658-3816 to share your con-
tact information. We are here to assist you 
in finding a group that suits your schedule 
and provide resources for your meetings. 
 

If you have already established a group, feel 
free and encouraged to commence meetings 
at any time. If your SCC has available space, please email 
scc@saintmonicaconverse.net to allow us to assist in placing 
individuals seeking a group. 

               Pequeña Comunidad Cristiana 

(SCCs) 
 Entonces, ¿qué es exactamente SCC y cómo 

puede unirse? Es muy simple. SCC es un  grupo pequeño que 
se reúne mensualmente  para discutir la fe y fortalecer nuestra 
conexión con Dios. Puede iniciar su propio grupo con 6, 10 o 
más personas: feligreses, familiares o amigos.  
Las reuniones pueden tener lugar en la casa de alguien y usted 
tiene la opción de organizar una  
comida compartida o ofrecer una comida. Incluso pueden 
invitar a nuestro sacerdote a unirse a una de sus reuniones.  
 

El corazón de SCC radica en compartir y discutir la primera y 
segunda lecturas, el Salmo y el Evangelio. Es una oportunidad 
para que reflexionemos sobre cómo la Palabra de Dios impacta 
nuestras vidas.  

 

Visite nuestro sitio web: www.saintmonicaconverse.net/scc y 
complete el formulario en línea para expresar su interés en 

unirse a una Pequeña Comunidad Cristiana. 
Alternativamente, puede comunicarse con la oficina  
parroquial durante el horario usual al (210) 658-3816 
para compartir su información de contacto. Estamos 
aquí para ayudarlo a encontrar un grupo que se adapte 
a su horario y brindarle recursos para sus reuniones.  
 

Si ya ha establecido un grupo, siéntase libre y alentado 
a comenzar las reuniones en cualquier momento. Si su SCC 
tiene espacio disponible, envíe un correo electrónico a 
scc@saintmonicaconverse.net para permitirnos ayudarlo a 
ubicar a las personas que buscan un grupo.  

 Walking with Moms in Need is a   
 nationwide, parish-based initiative to  
 increase support for pregnant and  
 parenting mothers in need. It works to 

ensure that any woman who finds herself unexpectedly 
pregnant, or parenting in difficult circumstances, can turn to her 
local Catholic Church and be connected with the resources she 
needs. Volunteers walk with moms throughout the motherhood 
journey, offering them authentic Christian friendship and 
ongoing support.  
What is it?  Walking with Moms in Need offers a simple 
process for Catholics and their parishes to: 

 Find out what help is available to local women who are 
pregnant parenting in difficult circumstances; 

 Identify what types of support are missing; 

 Determine how their church can be part of strengthening the 
local support network for moms in need.   

 

FREE, Ready-to-go Materials at your fingertips, everything you 
need to implement Walking with Moms in Need is available for 
immediate download in both English & Spanish.  Contact the 
parish office for you to get started.  

“Caminando con Madres con Necesitadas” 
es una iniciativa nacional basada en la 
parroquia para aumentar el apoyo a las 
madres embarazadas y madres necesitadas. 

Trabaja para garantizar que cualquier mujer que se encuentre 
embarazada inesperadamente, o que esté criando a sus hijos en 
circunstancias difíciles, pueda recurrir a su iglesia católica local y 
estar conectada con los recursos que necesita. Los voluntarios 
acompañan a las madres a lo largo del camino de la maternidad, 
ofreciéndoles una auténtica amistad cristiana y apoyo continuo.  
¿Qué es?  “Caminando con Madres Necesitadas” ofrece un 
proceso simple para que los católicos y sus parroquias: 

 Averiguar qué ayuda está disponible para las mujeres locales 
que están embarazadas y están criando a sus hijos en 
circunstancias difíciles; 

 Identificar qué tipos de apoyo faltan; 

 Determinar cómo su iglesia puede ser parte del 
fortalecimiento de la red de apoyo local para las madres 
necesitadas.   

Materiales GRATUITOS y listos para usar al alcance de su 
mano, todo lo que necesita para implementar Caminando con 
Mamás Necesitadas está disponible para su descarga 
inmediata tanto en inglés como en español.  Póngase en 
contacto con la oficina parroquial para comenzar.   

Let the Knights do the cooking for you every  
Friday during Lent! Starting on February 16,  
come to the school cafeteria for a fabulous fish 
plate.  Dine in or Take Out Dinner is served from 5 to 
8pm.   Dine in or take out. $12 per plate includes 2 filets, 
fries, hush puppies, slaw, corn and green beans, $6 for kids 
fish sandwich and fries. Both include a drink, tea or water.   
And don't forget about all the delicious desserts by the   
Catholic Daughters! Americas !  

Deje que los Caballeros cocinen por usted todos los  
Viernes durante la Cuaresma.  A partir del 16 de Febre-
ro, venga a la cafetería de la escuela para disfrutar de 
un fabuloso plato de pescado. La cena en la cafetería o 

para llevar se sirve de 5 a 8pm.   $12 por plato incluye 2 file-
tes, papas fritas, cachorros, ensalada de repollo, maíz y ju-
días verdes.   $6 para niños incluye un sándwich de pescado 
y papas fritas.  Los dos incluye una bebida, te o agua .  Y no 
se olvide de todos los deliciosos postres de las Hijas Católicas 
de la Américas.       
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902 Kitty Hawk Rd. 

 Universal City 
 

Kevin & Lisa Palmer  
Owners & Parishioners  
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The best plans
are made together

One call to arrange everything!

5611 E . Houston
San Antonio, TX 78220

210-661-3991  |  Meadowlawn.net 

9154 FM 78 | Converse
(210) 945-2092

600 Pat Booker | Universal City
(210) 659-4000

americanbank.com | Member FDIC

Partner with St. Monica 
Catholic Church and 

American Bank’s 
Covenant Program and 

watch your 
organization’s deposits 

make a difference.

View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com
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Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a baptism  
preparation  class in order to baptize a child.    

English class will be held the first Saturday of the month  
and  Spanish class on the second  Saturday of the month.   

Please call the office to sign up.

Necesita la clase de 
preparación bautismal ? 

 Padres y padrinos deben asistir a una clase de  preparación    para 
el bautizo de su niño.  La clase de inglés se llevará a cabo   el 
primer sábado del mes y la  clase de español el segundó sábado 
del mes.   Por favor llame a la oficina para registrarse. 

St Monica Catholic Church
501 North St.,  Converse, Texas 78109

Phone Number: (210)658-3816    

St. Vincent de Paul: (210) 658-8791  
By appointment 

Tues.—Thurs. 10 a.m. to 1 p.m.

YOUR SUPPORT IS APPRECIATED!

We are grateful to those who have continued to give. Since we depend 
on you for weekly contributions. We kindly ask that you continue to 
contribute either by:
• Dropping off your donation at the church office

during office
hours 9 a.m. to 5 p.m. Mon., Tues., Thur., Fri.
Wed. hours 9 a.m. to 7 p.m..

• Mailing it to the church office: 501 North St., Converse; 78109
• Giving online, Visit https://saintmonicaconverese.net and slide

“Give” in the upper menu for the online giving link.
It will  explain how to set up your ParishSOFT Giving Account.

Thank you for your continual support and prayers.

AGRADECEMOS SU APOYO!

Agradecemos a aquellos que han continuado dando ya que dependemos 
de las contribuciones semanales de nuestros feligreses.  Le pedimos 
amablemente que continúe contribuyendo:
• Dejando su donación en la oficina de la iglesia

durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5 p.m.
• Enviándolo por correo a la oficina de la iglesia:

501 North Street, Converse; 78109
• Donando en línea, puede hacerlo yendo a
https://giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc. Se le explicará cómo
configurar su Cuenta de Donación ParishSOFT.
dele en “Give” en la parte alta del menú para el link de dar. Ahí se
explicará cómo empezar la cuenta para el ParishSoft.

Gracias por su apoyo constante y sus oraciones.

Join us every Friday During Lent
Stations of the Cross in English 

@ 6pm Followed by Bilingual Mass

Acompáñenos cada viernes durante la cuaresma  a 
el Viacrucis a las 6 pm seguido de Misa.

Easter Triduum
March  28-31, 2024

Holy Thursday March 27, 2024

7:00 pm Bilingual Mass The Lord’s Supper

Good Friday March 28, 2024

2:00 pm Stations of the Cross — English

3:00 pm Lord’s Passion Service— English

4:30 pm Live Stations of the Cross — Spanish

Weather permitting at the back field 

7:00 pm Lord’s Passion Service— Spanish

Easter Vigil Saturday March 30, 2024 

8 pm Bilingual Mass

Easter Sunday March 31, 2024  

Sunrise Mass 6:30 am 

Weather permitting @ back field next to 

Stations of the Cross

9:15 am English Mass

11:00 am English Mass

1:00 pm Spanish Mass

5:00 pm English Mass

7:00 pm Spanish Mass
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